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Ensenanza intercultural

Una actitud nueva
El intercambio de jövenes
no significa solamente ver
algo nuevo, sino aprender
sobre otras personas y
sobre uno mismo. Este
proceso se llama aprender
interculturalmente.

Visitât'
un pat's extranjero, viajar, co-

nocer otra gente, vivir nuevas ex-
periencias. ^Quién no ha tenido el

deseo de dejar atrâs la rutina diaria y vi-
sitar nuevas costas? Los que han tenido
la suerte y la voluntad para realizarlo,

Luisa Pagano*

^qué es lo que han vivido y cömo los
han transformado las experiencias?

Pongamos orden. Primero hay que
définir las diferentes formas que existen

para estar en el extranjero. Quien visita
un pats en plan de turista o de viaje de

negocios tiene poca oportunidad de
entrar en contacto con las personas del
pals en cuestiön. Necesariamente sus

impresiones prédominantes serân visua-
les, le impresionarân los paisajes, la ar-
quitectura, la cocina, la moda, etc. pero
no llegarâ a conocer los aspectos sutiles
intrlnsecos de los habitantes y de su cul-
tura. A menudo esta manera de viajar
contribuye a cimentar los prejuicios y el
etnocentrismo; acabamos convencidos
de que en nuestro pats todo es mejor.

Quien opte por la alternativa de que-
darse una temporada en el pals extranjero

haciendo en él lo que hace en su pro-
pio pals (estudiar o trabajar), tendra que
relacionarse con quienes le rodean, es-
pecialmente si vive en el hogar de una
familia. Adquirirâ un punto de vista mas
realista sobre el pals y sus habitantes y

Aprender interculturalmente: encon-
trarse a medio camino, relacionarse
y respetarse. (Foto: pad)

profundizarâ sus conocimientos générales.

Con ello habrâ dado el primer paso
del largo camino que es el proceso de

aprender interculturalmente y que es

una de las nretas principales de los en-
cargados de las organizaciones interna-
cionales de intercambio juvenil.

La ensenanza intercultural parte de la
base que aprender es una actividad para
adquirir nuevos conocimientos y actitu-
des, lo que a su vez hace que la vida
cambie y mejore automâticamente. De
ello se desprende que esta manera de

aprender nos haga mas tolerantes y
abiertos hacia otros valores y maneras
de ser; despierte nuestra curiosidad por
lo nuevo y nos haga reflejar sobre nuestro

propio entorno.
Quien vive en el extranjero imbuido

en la nueva cultura, no podrâ evitar la

confrontaciön con los valores y actitu-
des tlpicos de su propia cultura. Al dar-
nos cuenta de las diferencias viviendo
bajo las reglas y los valores vigentes en
el otro pals, aprendemos a ver el resto
del mundo con otros ojos. Es como si de
la confrontaciön de las dos culturas na-
ciera una tercera que amalgama los
valores, las actitudes y las pautas morales
de ambas.

Aprender interculturalmente résulta
del encuentro de personas de diferentes
culturas. No obstante, este proceso pue-
de ser muy doloroso porque el digerir la
avalancha de impresiones inusitadas
puede causai' un shock, que a su vez,
conlleva graves crisis personales. Pero

es precisamente el proceso de salir de la
crisis lo que acaba proporcionândonos
la ya mencionada vida mejor y mas sa-
tisfactoria.

Las y los responsables de las
organizaciones internacionales de intercambio

juvenil estân plenamente conscientes

de la dinâmica inherente a esta expe-
riencia y conocen a fondo las distintas
etapas de la misma. Por ello se dedican
a acompanar a los participantes durante
todas las fases del intercambio y a

apoyarlos en los momentos crfticos.

Intercambio juvenil para
los suizos del extranjero
En colaboraciôn con AFS, Progra-
mas Interculturales el Serviclo
juventud del Secretariado de los
Suizos del Extranjero ofrece un plan
de intercambio juvenil para jôvenes
suizos que tengan entre 15 y 25
anos de edad, sin importar si
residen en Suiza o en el extranjero.
Actualmente participan 17 paîses en
este plan. Para mayor informaciôn,
dirigirse a:
ASS-Jugenddienst
Alpenstrasse 26
CH-3000 Bern 16

Uno de los objetivos del intercambio
juvenil es aportar a que las nuevas gene-
raciones de jövenes sean mas tolerantes

y mâs abiertas a lo que les rodea; jövenes

cuyo intimo deseo sea la conviven-
cia paclfica entre las gentes del mundo y
que se esmeren por acabar con los
prejuicios raciales. Esperamos que esta

Utopia ya sea realidad.

*La autora trabaja para AFS, Programas Interculturales,

una organizaciön internacional de
intercambio juvenil.

«Meet my country - meet the world»
«Meet my country - meet the world» fue un proyecto realizado por Radio Suiza
Internacional (SRI) e Intermundo, la Asociaciôn de las Organizaciones Sulzas
de Intercambio Juvenil. En sus programas, transmitidos a través del globo, SRI
invito a los jôvenes que tienen entre 16 y 25 anos de edad a describir su pais,
su entorno y sus origenes familiäres, sociales y culturales, con el fin de que los
demâs radioescuchas pudieran hacerse una idea concreta y viva de las
circunstancias presentadas.

Unos 1200 jôvenes de todo el mundo enviaron sus escritos y un jurado
escogiô los mejores y los premiô. Las y los jôvenes premiados (unos 40)
fueron invitados a participar en un campamento intercultural en el Emmental
bernés, llevado a cabo el pasado mes de octubre. El proyecto mismo y el
campamento fueron coronados de éxito y suscitaron comentarios positivos de
quienes participaron.
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